PARKSIDE’

[=] %4 [
o

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

2Ah 12V BATTERY PAPK 12 A3 +
2.4A CHARGER PLGK 12 A2

12 V BATERIJA, 2 Ah + 12 V BATERUJA 2 Ah +

UREDAJ ZA PUNJENJE, 2,4 A PUNJAC2,4 A

Prijevod originalnih uputa za uporabu Prevod originalnog uputstva za upotrebu
ACUMULATOR 12V, 2 Ah + 12 V AKYMYTIATOP, 2 Ah +
INCARCATOR, 2,4 A 3APSAOHO YCTPOUCTBO, 2,4 A

Traducerea instructiunilor de utilizare original ~ Mpeeon Ha opurHantoTo prkosoncTeo
30 ekcnnoataums

@
12-V-AKKU, 2 Ah +
LADEGERAT, 2,4 A

Originalbetriebsanleitung

IAN 359697_2101




Prije nego $to proditate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznaite se na
osnovu toga sa svim funkcijoma uredaja.

Pre &itanja rasklopite obe strane sa slikama te se upoznaite sa svim funkcijama
uredaija.

Inainte de a citi instructiunile, privili imaginile si familiarizati-vé cu toate
functiile aparatului.

Mpenw na npouetete OTBOPETE CTPAHMLATA C GUIYPUTE M CNEd TOBA Ce
30M03HaMTe C BCMUKM GyHKLMM HA ypeaa.

@

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen
Sie sich anschlieBend mit allen Funktionen des Gerdtes vertraut.

HR Prijevod originalnih uputa za uporabu Stranica 1
RS Prevod originalnog uputstva za upotrebu Strana 15
RO Traducerea instructiunilor de utilizare original  Pagina 29
BG NpeBoa HO OPUIMHAMHOTO PHKOBOACTBO

30 ekcnnoarauus Crpatmua 43

DE/AT/CH Originalbetriebsanleitung Seite 59







///PARKSIDE
PR ¢~/ 7

10,8 V ‘

% CELL
=

1 1
\_ @y LONGER BATTERY LIFE.
INCREASED LIFESPAN.

High-performance Li-lon battery
Cell Balancing - longer battery life, increased
battery lifespan - Higher battery resources due to evenly
used cells - Maximises the charge potential.

All Parkside tools and the chargers
PLGK 12 A1/A2/B2/PDSLG 12 A1 of the X12V Team series are
compatible with the PAPK 12 A1/A2/A3/B1/C1 battery pack.
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Uvod

Cestitamo na kupniji Vaseg novog uredaia. Time ste se odlucili za vrlo kvalitetan
proizvod. Upute za uporabu dio su opreme ovog proizvoda. One sadrze
vazne napomene za sigurnost, rukovanije i zbrinjavanie. Prije uporabe pro-
izvoda upoznaite se sa svim napomenama za rukovanije i svim sigurnosnim
napomenama. Proizvod koristite iskljucivo na opisani nain i u navedenim
podrugjima uporabe. U slu&aju predaje proizvoda treéim osobama predaijte
i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaij je punjaé namijenjen isklju¢ivo za punjenie baterija serije

PARKSIDE PAPK 12 A1/A2/A3/B1/C]1. Baterija je prikladna za:
//[PARKSIDE

TEAIVI

Ova baterija nije namijenjena za komercijalnu uporabu. Svaki drugi naéin
uporabe i svaka izmjena uredaja smatra se nenamjenskom i krije znatnu
opasnost od nezgode. Proizvodaé ne preuzima odgovornost za 3tete nastale
uslijed nenamijenskog koridtenja uredaja.

Oprema

@ Paket baterija

O Tipke za deblokadu

© Crveni LED indikator za kontrolu punjenja
O Zeleni LED indikator za kontrolu punjenja
@ Brzi punjad
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Opseg isporuke

1 baterija, 2 Ah

1 brzi punjaé baterije

1 Upute za uporabu

Tehnicki podaci

12 V baterija, 2 Ah PAPK 12 A3

Tip LITIJ-IONSKA

Nazivni napon 12 V === (istosmjerna struja)
Kapacitet 2000 mAh/24 Wh

Broj ¢elija 3

uredaj za punjenje, 2,4 A PLGK 12 A2

ULAZ/Input

Nazivni napon 220-240 V ~ (izmjeniéna struja), 50-60 Hz
Nazivna snaga 50w

Osiguraé (unutarnii) 2A 4

IZLAZ/Output

Nazivni napon 12 V === (istosmjerna struja)

Nazivna struja 2,4 A

Trajanje punjenja otpr. 60 min

Razred zastite I /] (dvostruka izolacija)

HR 3
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. I!LIJ| Opce sigurnosne napomene

/\ UPOZORENJE!

B Proditajte sve sigurnosne napomene i upute. Nepridrzavanje
sigurnosnih napomena i uputa moZe uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili te3ke ozljede. Saduvaijte sve sigurnosne napomene i upute za
buduéu uporabu.

Koristenje i rukovanje alatom na baterije

a) Baterije punite samo pomoéu punjaéa koje je preporuéio proizvodaé
uredaja. Kod punjaéa predvidenog za odredenu vrstu baterija postoji
opasnost od pozara ako se koristi s drugom vrstom baterija.

b

U elektriénim uredajima koristite samo baterije predvidene za tu svrhu.
Uporaba drugih vrsta baterija moZe dovesti do ozlieda i do opasnosti od
pozara.

Bateriju koja se ne koristi drzite podalje od metalnih spajalica, kova-
nica, kljuéeva, éavala, vijaka i drugih sitnih metalnih predmeta koji
mogu premostiti kontakte. Kratki spoj izmedu kontakata baterije moze
uzrokovati opekline ili pozar.

C

d

U sluéaju pogredne primjene moze doéi do curenja tekuéine iz baterije.
Izbjegavaijte kontakt s takvom tekuéinom. U sluéaju kontakta isperite
vodom. Ako tekuéina dospije u o&i, zatrazite dodatnu lijeénicku
pomoé. Tekucina koja iscuri iz baterija moZe dovesti do iritacije koze

i do opeklina.
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OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Baterije koje nisu predvidene za ponovno punjenje nikako
se ne smiju puniti.

+|j77/%,%,

max. 50°C

Bateriju zastitite od visokih temperatura,
npr. i od trajnog utjecaja sunéeve svijetlosti, vatre, vode i vlage.
Postoji opasnost od eksplozije.

Prosirene sigurnosne napomene

B Ne koristite osteéenu ili izmijenjenu bateriju.Osteéene ili izmijenjene
baterije mogu se ponasati nepredvidljivo i uzrokovati pozar, eksplozije ili
opasnosti od ozljede.

M Bateriju ne izlaZite vatri ili previsokim temperaturama. Vatra ili
temperature vide od 130 °C (265 °F) mogu uzrokovati eksploziju.

H Postujte sve naputke za punijenije i bateriju ili baterijski alat nikada
ne punite izvan podruéja temperature navedenog u uputama za rad.
Pogre$no punjenie ili punjenije izvan dopustenog podruéja temperature
mozZe unidtiti bateriju i povecati opasnost od pozara.

/\ UPOZORENJE!

B Ne koristite pribor koji ne preporuéuje tvrtka PARKSIDE. To mozZe
uzrokovati strujni udar i pozar.

m /\ oPREZ /A UPOZORENJE: Mogucnost strujnog udaral
Ne otvarati kucidte proizvodal

HR 5
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Sigurnosne napomene za punjace

m Ovaj uredaj smiju koristiti djeca stara 8 godina ili vise,
kao i osobe smanijenih fizi¢kih, osjetilnih ili mentalnih
sposobnosti ili s nedovoljno iskustva i/ili znanja, ako su
pod nadzorom ili su primile poduku o sigurnom rukovo-
nju uredajem te su razumjele opasnosti koje proizlaze
iz uporabe uredaja. Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Cis¢enie i servisiranje ne smiju obavljati djeca bez
odgovarajuéeg nadzora.

B Ako dode do osteéenja mreznog kabela, isti mora
zamijeniti proizvodaé, servis za kupce ili sliéna kvalifici-
rana osoba, kako bi se izbjegle opasnosti.

ﬁ Punjaé je prikladan iskljugivo za uporabu u zatvorenim prostorijama.

/\ UPOZORENJE!

B Ako dode do oste¢enja mreznog kabela, isti mora zamijeniti proizvo-
dag, servis za kupce ili sliéna kvalificirana osoba, kako bi se izbjegle
opasnosti.

/A POZOR!
4 Ovaj punjag moze puniti samo sliedeée baterije:
PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/PAPK 12 C1.

¢ Vazedi popis kompatibilnih baterija mozete pronadi na

www.lidl.de/Akku.
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Prije ukljuéivanja uredaja
Punjenje paketa baterije (vidi sliku A)

/\ OPREZ!

> Uvijek izvucite mrezni utika prije vadenja paketa baterija iz punjada,
odnosno prije njegovog umetania.

NAPOMENA

> Nikada ne vrite punjenje paketa baterija kada je vanjska temperatura
niza od 10 °Cili visa od 40 °C. Ako litifionsku bateriju trebate skladistiti
na duZe vrijeme, u redovnim vremenskim razmacima provierite stanje na-
punjenosti. Optimalna napunjenost iznosi izmedu 50 % i 80 %. Klimatski
uvjeti skladidtenja moraju biti hladni i suhi s temperaturom okruZenija iz-
medu 0 °Ci 50 °C.

4 Umetnite paket baterija @ u brzi punjaé baterija @.
Utaknite mrezni utikad u ufiénicu. LED indikator punjenja @ svijetli crveno.

¢ Zeleni LED indikator punjenja @ signalizira da je punjenje zavrieno i da
ie paket baterija spreman za uporabu.

¢ Umetnite paket baterija @ u ureda.

4 Brzi punja¢ baterija @ izmedu uzastopnih procesa punjenija iskljuéite na
najmanije 15 minuta. U tu svrhu izvucite utikag iz mrezne utiénice.

HR 7
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Odrzavanije i skladistenje

B Ukoliko uredaj duze vrijeme ne koristite, baterije izvadite, a uredaj Cuvajte
na &istom i suhom mjestu zastiéenom od izravnog sunéevog zraéenja.

B Ako litiionsku bateriju trebate skladistiti na duze vrijeme, u redovnim vre-
menskim razmacima provjerite stanje napunjenosti. Optimalna napunje-
nost iznosi izmedu 50 % i 80 %. Optimalna klima skladistenja je hladna
i suha.

B Nikada ne servisirajte osteéene baterije.
Sve radove servisiranja baterija smije obavljati samo proizvodag ili ovla-
3teno osoblje Korisnicke sluzbe.

B Punjag i bateriju ocistite suhom krpom ili Eetkom. Ne upotrebljavajte vodu
ili metalne predmete.

Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma
kupnije. U slu&aju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska
prava na teret prodava&a proizvoda. U nastavku izlozeno jamstvo ne ograni-
&ava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva
Jamstveni rok zapocinje danom kupnije. Molimo, sa&uvaite ragun. Potreban je
kao dokaz o kupni.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda nastupi gredka
na materijalu ili tvorni¢ka greska proizvod &e biti - po nadem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenjen, ili ée Vam se vratiti novac. Za takvo
ispunjenije jamstvene obveze potrebno je unutar trogodisnjeg roka predoiti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii (raéun), te pisanim putem ukratko
opisati u &emu se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nadim jamstvom, poslat éemo Vam popravlien ili novi
proizvod.

8 HR
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1. U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je

kupac bio lisen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili
njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno od zamijene,
odnosno od vraéanja popravliene stvari.

3. Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok
pocinje teéi ponovno samo za taj dio.

Na pakete baterija serije X 12 Vi X 20 V Team odobrava se jamstvo u
trajanju od 3 godine od datuma kupnie.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za
zamijenjene i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koiji eventualno postoje
ve¢ prilikom kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka
jamstvenog roka izvrieni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu
kvalitete i prije isporuke briZljivo provieren.

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne pokriva
dijelove proizvoda koji su izloZeni uobiajenom habaniju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za $tetu lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili
dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije struéno koristen ili
servisiran. Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno postivati sve
naputke navedene u uputama za uporabu. Uporabne namjene i radnje, koje
se u uputama ne preporuuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju
izbjegavati.

Proizvod je namijenjen isklju&ivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu.
Jamstvo prestaje vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamijenskog koristenja, pri-
mijene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila za to ovlastena podruznica
servisa.

HR 9
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Jamstveno razdoblje ne vrijedi u sluéaju

normalnog trodenja kapaciteta baterije

komercijalne uporabe proizvoda

o3tecenia ili izmjena proizvoda od strane kupca

zanemarivanja sigurnosnih uputa i propisa za odrzavanie, te pogresnog
upravljanja

odteéenja uzrokovanih elementarnim nepogodama

Readlizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaieg zahtjeva, molimo slijedite sliedeée
napomene:

Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagaijnicki ra¢un i broj

artikla (npr. IAN 12345) kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla moZete pronaéi na tipskoj plocici na proizvodu, u obliku gro-
vure na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili
u obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnji u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski
ili preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u
nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda moZete zajedno s priloZenim
dokazom o kupnii (blagajnicki ra¢un) i s opisom nedostatka i kada se
pojavio, besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

EEEE

% | Na stranici www.lidkservice.com moZete preuzeti ove i mnoge
O] druge priruénike, videosnimke o proizvodu i softver za
instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete oftiéi izravno na Lidl servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla
(IAN) 359697_2101.

10 HR
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/\ UPOZORENJE!

> Uredaje na popravak predaijte podruznici servisa ili struénom
elekiri¢aru uz iskljuéivu uporabu originalnih rezervnih dijelova.
Time se jamci o€uvanie sigurnosti uredaja.

> Zamjenu utikaéa ili prikljuénog voda uvijek treba izvrsiti proizvodaé
uredaja ili njegov servis. Time se jam&i oduvanije sigurnosti uredaja.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 359697 2101 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije
adresa servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,

HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodad

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

HR 11
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Zbrinjavanje
@ Ambalaza stiti uredaj od transportnih o3te¢enja. Materijali
% ambalaZe odabrani su prema ekolodkim nagelima i nacelima
zbrinjavania te se stoga mogu reciklirati.

Povrat ambalaZe u kruzni tok materijala 3tedi sirovine i smanjuje nakupljanje
otpada. Ambalazu koja Vam vide nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim
lokalnim propisima.

Elektri¢ne alate ne bacajte zajedno s kuénim otpadom!

U skladu s europskom direktivom 2012/19/EU stari elektriéni
alati moraiju se prikupiti odvojeno i zbrinuti na ekoloki prihvatljiv
nacin.

Baterije ne bacajte u kuéni otpad!

Neispravne ili istroene baterije moraju se reciklirati u skladu
s direktivom 2006/66/EC. Paket baterija i/ili uredaj zbrinite
Liion ~ putem ponudenih sabirnih mjesta.

O moguénosti zbrinjavania starih elektriénih uredaja/paketa baterija
informiraijte se u gradskoj ili mjesnoj upravi.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nacin. Pazite na oznake

na razli¢itim materijalima ambalaze i po potrebi ih zbrinite odvo-

jeno. Materijali ambalaze oznageni su kraticama (a) i brojkama
a
I

(b) sliede¢eg znagenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

O moguénostima zbrinjavanja starih uredaja mozete se raspitati

@
%n u gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

12 HR
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Napomene uz EU - izjavu o sukladnosti

Ovaij uredaj odgovara osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim propisima
europske direktive o elektromagnetskoj podnoljivosti 2014/30/EU te
direktive RoHS kao i direktive o niskonaponskim uredajima 2014/35/EU.

Potpunu izvornu Izjavu o sukladnosti mogude je nabaviti od uvoznika.

C€

Direktiva RoHS (direktiva o ograniéenju uporabe
opasnih tvari u elektri¢noj i elektroni¢koj opremi)
(2011/65/EU)*

* Odgovornost za izdavanie ove izjave o sukladnosti iskljuéivo snosi proizvodag.
Gore opisan predmet izjave ispunjava propise direktive 2011/65/EU Europskog
parlamenta i Vijeéa od 8. lipnja 2011. za ograniéenje uporabe odredenih opasnih
tvari u elekiriénim i elektronskim uredajima.

HR 13
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Narudzba zamjenske baterije

Ako za Va§ uredaj zelite naruditi zamjensku bateriju,
to moZete u&initi jednostavno putem interneta na
adresi www.kompernass.com ili telefonom.

Ovaj artikl zbog ograniéenog broja na skladistu
moze biti rasprodan u kratkom vremenu.

NAPOMENA

> Narudzba zamjenskih dijelova u nekim se drzavama ne moze obaviti
putem interneta. U tim sluéajevima kontaktirajte dezurnu servisnu
telefonsku liniju.

Telefonska narudzba

Servis Hrvatska Tel.: 0800 777 999

Za osiguranje brze obrade Va3e narudzbe molimo Vas da za sve upite u
pripravnosti drZite broj artikla (npr. IAN 359697) uredaija. Broj artikla
mozete pronadi na tipskoj plogici ili naslovnoj stranici ovih uputa.

14 HR
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog uredaija. Time ste se odluéili za
visokokvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je deo ovog proizvoda.
Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odlaganju. Pre kori3-
éenja proizvoda, upoznaijte se sa svim napomenama vezanim za rukovanje
i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani nadin i u navedene svrhe.
Predajte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda tre¢im licima.

Namenska upotreba

Ovaij punjag je namenijen iskljucivo za punjenje akumulatora PARKSIDE
PAPK 12 A1/A2/A3/B1/C1 serije. Ovaj akumulator odgovara za:

//[PARKSIDE
TEAIVI
Ovaj akumulator nije namenjen za komercijalnu upotrebu. Svaka druga
upotreba ili promena uredaja vazi kao nenamenska i krije znatne opasnosti

od nezgoda. Proizvodaé ne preuzima odgovornost za $tete koje su nastale
nenamenskom upotrebom.

Oprema

@ Baterijski paket

@ Tasteri za deblokadu

© Crvena LED lampica za kontrolu napunjenosti
O Zelena LED lampica za kontrolu napunijenosti
@ Brzi punjac
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Obim isporuke
1 akumulator 2 Ah
1 brzi punjaé za akumulator

1 uputstvo za upotrebu

Tehnicki podaci
12 V Baterija 2 Ah PAPK 12 A3

Tip LITJUMJONSKI

Nominalni napon 12 V === (jednosmerna struja)

Kapacitet 2000 mAh/24 Wh

Celije 3

Punja¢ 2,4 A PLGK 12 A2

ULAZ/Input

Nominalni napon 220-240 V ~ (naizmeniéna struja),
50-60 Hz

Nominalna snaga 50 W

Osigura¢ (unutra) 2AES

IZLAZ/Output

Nominalni napon 12 V === (jednosmerna struja)

Nominalna struja 2,4 A

Vreme punjenja oko 60 min

Klasa zastite I /] (dvostruka izolacija)

NAPOMENA

(0 @izt e potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu

A A sa srpskim zahtevima za bezbednost proizvoda.
1oos 21
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I!LIJ| Opste bezbednosne napomene

/\ UPOZORENJE!

B Proditajte sve bezbednosne napomene i uputstva. Propusti prilikom
pridrzavanja bezbednosnih napomena i uputstava mogu da prouzrokuju
elektriéni udar, pozar i/ili tetke povrede. Saduvaite sve bezbednosne
napomene i sva uputstva za ubudude.

Upotreba i postupanje sa akumulatorskim alatom

a) Punite akumulatore samo u punjaéima koje preporuéuje proizvodag.

C

b

d

Koriéenjem punjaca namenjenog za odredenu vrstu akumulatora postoji
opasnost od pozara, ako se koristi za neku drugu vrstu akumulatora.

U elekiriénim alatima koristite samo akumulatore predvidene za tu
vrstu alata. Koris¢enje nekih drugih akumulatora moze da dovede do
povreda i opasnosti od pozara.

Akumulator koji ne koristite, drzite podalje od kancelarijskih spajalica,
kovanica, kljuéeva, eksera, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta,
jer isti mogu da izazovu kratak spoj izmedu kontakata. Kratak spoj
izmedu kontakata akumulatora moZe da ima za posledicu opekotine ili
pozar.

U sluéaju pogres$ne primene, te¢nost moze da iscuri iz akumulatora.
Izbegavaijte kontakt sa iscurelom te&no$éu. Ako sluéajno dodete u
kontakt sa ovom teénoséu, isperite je vodom. Ako ova teénost dospe u
odi, obratite se i lekaru. Iscurela tecnost iz akumulatora moZze da dovede
do iritacije koze ili opekotina.
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A OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Nikada ne punite baterije koje nisu punijive.

+ .7
7% X
ma. SUT Cuvaijte akumulator od toplote, npr. od trajnog

izlaganija suncu, vatre, vode i vlage. Postoji opasnost od eksplozije.

Dodatne bezbednosne napomene

B Ne koristite osteéen ili izmenjen akumulator.O3teéeni ili izmenjeni
akumulatori mogu da se ponasaju nepredvidivo i da dovedu do pozara,
eksplozije ili opasnosti od povreda.

B Ne izlaZite akumulator vatri ili previsokim temperaturama. Vatra ili
temperature preko 130 °C (265 °F) mogu da izazovu eksploziju.

B Sledite uputstva za punjenje i nikada ne punite akumulator ili akumula-
torski alat van temperaturnog podruéja navedenog u uputstvu za
rukovanie.

Pogredno punijenie ili punjenije van dozvolienog temperaturnog podrugja
moze da unisti akumulator i moZe da poveéa opasnost od pozara.

/\ UPOZORENJE!

B Ne koristite pribor koji nije preporuéila firma PARKSIDE. To moZe da
dovede do elekiri¢nog udara i pozara.
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Bezbednosne napomene za punjaée

® Ovim uredajem smeju da rukuju deca starija od 8 godi-
na, kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/
ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im data uputstva
za rukovanije uredajem na bezbedan nadin i ako razu-
meju opasnosti do kojih mozZe da dode. Deca ne smeju
da se igraju uredajem. Deca ne smeju da ¢iste i obavljaju
korisni¢ko odrzavanije uredaja bez nadzora.

m Ako se odteti mrezni prikljuéni kabl ovog uredaia,
njega mora da zameni proizvodag, korisnicka sluzba
ili kvalifikovana osoba, kako bi se izbegle opasnosti.

ﬁ Punjag je namenjen samo za rad u unutrasnjem prostoru.

/\ UPOZORENJE!

B Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog uredaja, njega mora da
zameni proizvodag, korisni¢ka sluzba ili kvalifikovana osoba, kako
bi se izbegle opasnosti.

A\ PAZNJA!

4 Ovaj punjaé moze da puni samo sledeée akumulatore:

PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/PAPK 12 CI1.

4 Aktuelni spisak kompatibilnih akumulatora naéi éete na stranici
www.lidl.de/Akku.
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Pre pustanja u rad
Punjenje baterijskog paketa (vidi sliku A)
/\ OPREZ!

> Pre vadenja odnosno umetanija baterijskog paketa u punjaé, uvek
izvucite mrezni utikag.

NAPOMENA

> Nikada ne punite baterijski paket kada je temperatura okruzenia is-
pod 10 °Cili iznad 40 °C. Ukoliko ne koristite litijum-jonski akumulator
duZe vremena, morate redovno da kontroliSete stanje napunjenosti.
Optimalno stanje napunjenosti je izmedu 50% i 80%. Klima skladistenja
treba da bude hladna i suva, sa temperaturom okruZenja izmedu O °C
i50 °C.

4 Umetnite baterijski paket @ u brzi punja& za akumulator @.

Ukljucite mrezni utika¢ u utiénicu. LED lampica za kontrolu napunjenosti €
svetli crveno.

4 Zelena LED lampica za kontrolu napunjenosti @ Vam signalizira da je
proces punjenja zavrien i da je baterijski paket spreman za koridéenie.

¢ Gurnite baterijski paket @ u uredaj.

¢ Iskljucite brzi punjac @ izmedu dva uzastopna procesa punijenja na
najmanije 15 minuta. U tu svrhu, izvucite mrezni utika&.
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Odrzavanije i skladistenje

B Ako ne koristite uredaj duze vremenaq, izvadite akumulatore i Euvajte
uredaj na &istom i suvom mestu, bez direkinog sunéevog zra&enja.

B Ukoliko ne koristite litijum-jonski akumulator duze vremena, morate re-
dovno da kontroliSete stanje napunjenosti. Optimalno stanje napunjenosti
ie izmedu 50% i 80%. Optimalna klima skladistenja je hladna i suva.

B Nikada ne obavljajte odrzavanje osteéenog akumulatora.
Sve radove na odrzavanju akumulatora treba da obavlja isklju¢ivo
proizvodag ili ovladéeni korisnicki servis.

B Oistite punjaé i bateriju suvom krpom ili Eetkom. Ne koristite vodu ili me-
talne predmete.

Servis

1
= E.Il-. Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ovaj i
2| mnoge druge prirugnike, video-snimke o proizvodu i softver.

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na Lidlovu
www.lidl-service.com

servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i uneti broj proizvoda
(IAN) 359697_2101 da biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
— poialiete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da saéuvate fiskalni racun i
date ga na vvid prilikom izjavljivanja reklamacie.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja
i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosage

22 RS



///|PARKSIDE’

mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na
razumevanju.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje proisti¢u

iz Zakona o zadfiti potrosada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utige, niti isklju¢uje prava koja kupac

ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zatiti potro$ada po osnovu zakonske

odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine

od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih

aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobi&a-
jene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijaly, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom
izjavom, u sluéaju da opravka nije moguda, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od pro-
davca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od

prilema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim raéunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih objekata
Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na
kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raduna na vvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti ot-
klanjanije kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.
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Garantni uslovi
Pre obracanija prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova nazna&enih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje
je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije

Garancija vazi polev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je
u obavezi da otkloni sve tehni¢ke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima
1. Ukoliko prodavecu uz aparat nije priloZen fiskalni raun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoline sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na uredaju posledica delovanija spolj-
nih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanija, osteéenja gumenih delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée neovlaiéeno lice.
6. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je ¢id¢enije i odrzavanije uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koridéen u profesionalne svrhe.
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Garantni rok ne vazi kod

- normalnog tro3enja kapaciteta akumulatora
- komercijalne upotrebe proizvoda
- oéteéenia ili izmena proizvoda od strane kupca

- nepostovanja propisa u pogledu bezbednosti i odrzavanja, gredaka u
rukovaniju

- Steta usled elementarnih nepogoda

Na baterijske pakete serije X 12 Vi X 20 V Team dobijate 3 godine garancije
od datuma kupovine.

Naziv proizvoda | 12 V Baterija 2 Ah + punjag 2,4 A

Model PAPK 12 A3 / PLGK 12 A2

IAN / Serijski broj | 359697_2101

Proizvodaé KOMPERNASS HANDELS GMBH,

BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,

NEMACKA - www.kompernass.com

Ovlaséeni serviser | ICOM COMMUNICATIONS doo,

Novosadski put 68, 21203 Veternik, Republika Srbija,
tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje

- datum sa fiskalnog raguna
robe potro$adu

Uvozi i stavlja Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
u promet 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kontakt@lidl.rs
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/\ UPOZORENJE!

> Daijte Vase uredaje na popravku servisu ili kvalifikovanom elektri¢aru,
i to samo sa originalnim rezervnim delovima. Na taj nacin bezbednost
uredaja ostaje nepromenjena.

> Zamenu utikaéa ili prikljuénog kabla treba uvek da obavlja proizvo-
daé uredaja ili njegova korisni¢ka sluzba. Na taj nacin bezbednost
uredaja ostaje nepromenijena.

Odlaganje
Ambalaza titi uredaj od osteéenja u transportu. Ambalazni

% materijali su izabrani prema svojoj ekologkoj prihvatljivosti i
jednostavnosti odlagania, te su zato podobni za reciklazu.

Vraéanjem ambalaZe u proces kruZenja materijala se $tede sirovine i smanjuje
nakuplianje otpada. OdloZite nepotrebne ambalazne materijale u skladu sa
vazedéim lokalnim propisima.

Ne bacajte elektriéne alate u kuéni otpad!

U skladu sa Evropskom direktivom 2012/19/EU, upotrebljeni
elektriéni alati moraju da se sakupljaju odvojeno i da se
recikliraju na ekolo3ki prihvatljiv nagin.

Ne bacajte akumulatore u kuéni otpad!

Neispravni ili istrodeni akumulatori moraju da se recikliraju u
skladu sa direktivom 2006/66/EC. Vratite baterijski paket i/ili

Liion ~ uredaj preko ponudenih sabirnih centara.
Raspitajte se u Va3oj opstinskoj ili gradskoj upravi o moguénostima odlaganija
dotrajalih elektri¢nih alata/baterijskih paketa.
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Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nagin. Obratite paznju
na oznaku na razligitim ambalaznim materijalima i, ako je potreb-

b no, odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni materijali

a su oznaceni skracenicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim znace-
njem: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton, 80-98: Kompozitni
materijali.

O moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete

(]
>3 \
%A u Vasoj opitinskoj ili gradskoj upravi.

Napomene u vezi sa EZ Izjavom o uskladenosti

U pogledu uskladenosti, ovaj uredaj odgovara osnovnim zahtevima i drugim
relevantnim propisima evropske direktive za elektromagnetnu kompatibilnost

2014/30/EU, kao i direktivi o niskom naponu 2014/35/EU.

Potpunu originalnu Izjavu o uskladenosti mozZete da nabavite kod uvoznika.

C€

RoHS direktiva

(2011/65/EU)*

* Isklju¢ivu odgovornost za izdavanije ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodaé.
Gore opisan predmet Izjave ispunjava propise Direktive 2011/65/EU Evropskog

parlamenta i saveta od 8. juna 2011. za ograniéenije upotrebe odredenih opasnih
materija u elektriénim i elektronskim uredajima.
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Porudivanije rezervnog akumulatora

Kada Zelite da porugite rezervni akumulator za Va3
uredaj, porudzbinu mozete da izvriite na komforan
naéin putem interneta: www.kompernass.com ili
telefonom.

Ovaj artikal moZe nakon kratkog vremena da bude
rasprodat, usled ograniéene koli¢ine na zalihama.

NAPOMENA

> U nekim zemljama nije moguée onlajn-porucivanje rezervnih delova.
U tom slu&aju, molimo Vas da stupite u kontakt sa dezurnom servisnom
sluzbom.

Poruéivanje telefonom

Servis Srbija Tel.: 021 3000 151

Da biste obezbedili brzu obradu Vase porudzbine, molimo Vas da kod
svih upita pripremite broj artikla (npr. IAN 359697) uredaja. Broj artikla se
nalazi na tipskoj plocici ili na naslovnoj strani ovog uputstva.
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Introducere

V& felicitém pentru cumpdrarea noului dvs. aparat. Afi decis s& alegefi un
produs de calitate superioard. Instructiunile de utilizare fac parte integranté
din acest produs. Acestea cuprind informatii importante privind siguranta,
utilizarea si eliminarea. inainte de utilizarea produsului, familiarizafivé cu
toate indicatiile privind utilizarea si siguranta. Utilizati produsul numai in mo-
dul descris si numai in domeniile de utilizare mentionate. In cazul transmiterii
produsului unei alte persoane, predati-i toate documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Acest incdrcdtor este destinat exclusiv pentru incdrcarea acumulatorilor
din seria PARKSIDE PAPK 12 A1/A2/A3/B1/C1. Acest acumulator se
potriveste la:

///PARKSIDE
TEAIVI

Acest acumulator nu este destinat utilizarii in scopuri comerciale. Orice altd
utilizare sau modificare a aparatului este consideratd a fi neconforma si
atrage pericole considerabile de accidentare. Producétorul nu isi asuma
r&spunderea pentru prejudiciile rezultate in urma unei utilizéri care contravine
destinafiei.

Dotare

@ Set de acumulatori

@ Taste de deblocare

© LED rosu de control al incdredrii
O LED verde de control al incdredrii

@ incarcdtor rapid
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Furnitura
1 acumulator 2 Ah
1 incaredtor rapid pentru acumulator

1 exemplar instructiuni de utilizare

Date tehnice

Acumulator 12V, 2 Ah PAPK 12 A3

Tip LITIU-ION

Tensiune nominald 12 V == (curent continuu)
Capacitate 2000 mAh/24 Wh
Celule 3

incdrcdtor, 2,4 A PLGK 12 A2
INTRARE/Input

Tensiune nominald 220-240V ~ (curent alternativ), 50-60 Hz
Consum nominal 50 W

Sigurant& (internd) 2A 2

IESIRE/Output

Tensiune nominald 12 V === (curent continuu)

Curent nominal 2,4 A

Durat& de incdrcare cca 60 min

Clasa de protectie Il /[l (izolare dubla)
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I!LIJ| Indicatii generale privind siguranta

/\ AVERTIZARE!

B Cititi toate indicatiile de sigurantd si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de sigurantd si a instructiunilor poate cauza electrocutare,
incendiu si/sau raniri grave. P&strati toate indicatiile de sigurantd si
instructiunile pentru consultarea ulterioard.

Utilizarea si manevrarea sculei cu acumulator

a) Incércati acumulatorii numai in incércdtoare recomandate de pro-
ducdtor. Un incdrcdtor destinat unui anumit tip de acumulatori prezintg
pericol de incendiu dacd este utilizat cu alti acumulatori.

b

Utilizati in sculele electrice numai acumulatorii prevézuti in acest sens.
Utilizarea altor acumulatori poate provoca réniri si pericol de incendiu.

c) Acumulatorul neutilizat nu trebuie s& intre in contact cu agrafe de
birou, monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici care
ar putea provoca o suntare a contactelor. Un scurtcircuit intre contacte-

le acumulatorului poate provoca arsuri sau un incendiu.

d) Tn cazul unei utilizari necorespunzétoare, din acumulator poate iesi
lichid. Evitati contactul cu lichidul. in cazul unui contact accidental,
spélati cu ap@. Daca lichidul intr& in contact cu ochii, consultati supli-
mentar un medic. Lichidul scurs din acumulator poate provoca iritatii la

nivelul pielii sau arsuri.
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A PRECAUTIE! PERICOL DE EXPLOZIE!
Nu incércati niciodatd bateriile care nu sunt reincéarcabile.

+ 7
%K X
. 50 Protejati acumulatorul impotriva céldurii, de

exemplu, inclusiv fata de radiatia solara indelungatd, foc, apé si
umezeald. Pericol de explozie.

Indicatii extinse privind siguranta
B Nu folositi un acumulator deteriorat sau modificat.

Acumulatorii deteriorafi sau modificafi se pot comporta intr-un mod impre-
vizibil si pot provoca incendiu, explozie sau pericol de rdnire.

B Nu expuneti acumulatorul la foc sau la temperaturi prea ridicate.
Focul sau temperaturile peste 130 °C (265 °F) pot cauza o explozie.

B Respectali toate indicatiile privind incrcarea si nu incarcati niciodatd
acumulatorul sau scula cu acumulator in afara domeniului de tempera-
turi indicat in instructiunile de utilizare.

Inc&rcarea gresitd sau incdrcarea in afara domeniului de temperaturi
admis poate distruge acumulatorul si poate creste pericolul de incendiu.

/\ AVERTIZARE!

B Nu utilizafi accesorii care nu au fost recomandate de PARKSIDE.
Acest lucru poate provoca electrocutare si incendiu.
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Indicatii de siguranta pentru incércétoare

m Acest aparat poate fi utilizat de copii incepénd cu
varsta de 8 ani, cét si de persoane cu abilitdti fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau fard experientd si
fard cunostinte necesare, dacd sunt supravegheati sau
dacd au fost instruiti cu privire la utilizarea in siguranta
a acestui aparat si au inteles pericolele cu privire la
acesta. Copiilor le este interzis s se joace cu aparatul.
Curdtarea si actiunile de intretinere destinate utilizatoru-
lui nu se vor efectua de catre copii fard supraveghere.

m Pentru a evita orice risc, la defectarea cablului de ali-
mentare al aparatului, acesta trebuie inlocuit de catre
producdtor, de serviciul clienti al acestuia sau de cétre
o persoand cu calificare similara.

ﬁ Incdrcatorul este destinat exclusiv utiliz&rii in interior.

/\ AVERTIZARE!

B Pentru a evita orice risc, la defectarea cablului de alimentare al apara-
tului, acesta trebuie inlocuit de cétre producdtor, de serviciul clieni al
acestuia sau de cdtre o persoand cu calificare similard.

/\ ATENTIE!

4 Acest incarcdtor poate incdrca numai urmétoarele tipuri de baterii:

PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/PAPK 12 C1.

¢ O lista actuald privind compatibilitatea acumulatorilor poate fi consultatd

la www.lidl.de/Akku.
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Inainte de punerea in functiune
incércarea setului de acumulatori (a se vedea fig. A)

/\ PRECAUTIE!

> Scoatefi intotdeauna stec&rul din priz& inainte de scoaterea sau intro-
ducerea setului de acumulatori in incdrcdtor.

> Nu incdreati setul de acumulatori atunci cénd temperatura ambiantd
se aflé sub 10 °C sau peste 40 °C. In cazul depozitdrii indelungate a
unui acumulator litiv-ion, este necesard verificarea periodicd a stdrii de
incdrcare a acestuia. Starea optim& de incdrcare se afl& in intervalul
cuprins intre 50 % si 80 %. Climatul de depozitare trebuie s& fie réco-
ros si uscat, cu o temperaturd ambiantd intre O °C si 50 °C.

Introduceti setul de acumulatori @ in incércétorul rapid @.

Introduceti stecdrul in prizd. LED-ul de control al incarcarii@ lumineazd
rosu.

4 LED-ul verde de control al incarcarii @ semnaleazd finalizarea procesului
de incdrcare si faptul c& setul de acumulatori este pregdtit de utilizare.

Introduceti setul de acumulatori @ in aparat.

4 Deconectafi incéredtorul rapid @ fimp de minimum 15 minute intre proce-
sele succesive de incdrcare. In acest scop scoatefi stecarul din prizd.
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Intretinerea si depozitarea

M Dacd nu utilizali aparatul un timp mai indelungat, scoateti acumulatorii
si depozitafi-i intr-un loc curat si uscat, ferit de radiafia solard directd.

B in cazul depozitdrii indelungate a unui acumulator litiu-ion, este necesard
verificarea periodicd a stdrii de incdrcare a acestuia. Starea optim& de
incdrcare se afld in intervalul cuprins intre 50 % si 80 %. Aparatul poate
fi depozitat in conditii optime in locuri r&coroase si uscate.

B Nu realizafi niciodatd lucrari de intrefinere la acumulatorii deteriorati.
Orice fel de lucrari de intrefinere la acumulatori trebuie efectuate numai
de cdtre producdtor sau centre de service autorizate.

B Curdtafi incarcatorul si bateria cu o cérpd uscatd sau o perie. Nu folosifi
apé& sau obiecte metalice.

Garantia Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garanfie de 3 ani de la data cumpardrii. in
cazul in care produsul prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale faf& de
vanzdtorul produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garantia
noastrd prezentatd in cele ce urmeaza.

Conditii de garantie
Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. Pastrati cu grijé bonul
fiscal. Acesta este necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii acestui produs apare un
defect de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de cétre
noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea
noastrd. Garania presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte
aparatul defect si dovada cumpérérii (bonul fiscal), precum si o scurtd
descriere in scris, in care s& se specifice in ce constd defectiunea si cand a
survenit aceasta.

Dacg defectul este acoperit de garanfia noastrd, vefi primi inapoi produsul
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reparat sau unul nou. Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformita-
te apdrute in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie
legal& de conformitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz, din

momentul la care a fost adusé la cunostinta véinzdtorului lipsa de conformita-
te a produsului sau din momentul prezentdrii produsului la vénzdtor/unitatea
service pand la aduce-rea produsului in stare de utilizare normald si, respec-
tiv, al notificdrii in scris in vede-rea ridicdrii produsului sau preddrii efective a

produsului c&tre consumator.

Produsele de folosinf& indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in ca-
drul termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbdrii produsului.

Pentru pachetele de acumulatori din gama X 12 V si X 20 V Team se acorda
o garantie de 3 ani de la data cumpérérii.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungit& dupd efectuarea repardtiilor realiza-
te in perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite

si reparate. Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpérare
trebuie semnalate imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile nece-
sare dupd expirarea perioadei de garantie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei
Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile stricte privind
calitatea si verificat cu rigurozitate inaintea livr&rii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd
garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asu-
pra deteriordrilor apdrute la componentele fragile, de exemplu comutatoare
sau componente realizate din sticl&.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost
utilizat sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunza-
toare a produsului trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile prezentate
in instructiunile de utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si
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actiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor avertiz&ri in cadrul in-
structiunilor de utilizare.

Aparatul este desfinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. Tn
cazul manevrérii abuzive sau necorespunzétoare, al uzului de forfd si al
interventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala noastr& autorizatd de
service, garantia isi pierde valabilitatea.

Perioada de garantie nu este valabila pentru

B uzura normald a capacitdtii acumulatorului

W tilizarea comerciald a produsului

M deteriorarea sau modificarea produsului de cétre client
B nerespectarea instructiunilor de siguran& si de intrefinere, erori de utilizare
B daune cauzate de dezastre naturale
Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitdrii dvs., urmati instructiunile
de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pastrati la indeménd bonul fiscal si numarul artico-
lului (de exemplu IAN 12345) ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numarul articolului poate fi consultat pe pldcuta cu date tehnice de pe
produs, pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de utilizare
(in partea stdngd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de
jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte functionale sau alte defectiuni, contactati
mai intéi telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentio-
nat in continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de servi-
ce care v-a fost comunicatd, far& a pldti taxe postale, anexénd dovada
cumpdrérii (bonul fiscal) si indicénd in ce constd defectul si cand a apérut
acesta.
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Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu

1
= E'" produsele si software-uri de instalare pot fi descarcate de pe
www.lidl-service.com.
[=
Cu ajutorul acestui cod QR puteti accesa direct pagina Lidl de
service (www.lidl-service.com) si puteti deschide instructiunile

de utilizare prin introducerea numérului de articol (IAN) 359697_2101.

/\ AVERTIZARE!

> Dispuneti efectuarea lucrérilor de reparatie a aparatelor numai la
centrele de service sau de cétre electricieni calificati si numai cu
piese de schimb originale. Astfel se asigur& mentinerea sigurantei
aparatului.

> Solicitati intotdeauna producétorului aparatului sau serviciului
clienti al acestuia inlocuirea stec&rului sau a cablului de alimentare.
Astfel se asiguré mentinerea sigurantei aparatului.

Service-ul

Service Romania
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 359697 2101 |

Importator

V& rugam s& aveti in vedere faptul cd urm&toarea adresd nu reprezintd o
adresd pentru service. Contactati mai intdi centrul de service indicat.
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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Eliminarea

€9

Ambalajul protejeazé aparatul impotriva deteriorarilor ce pot
apdrea in timpul transportului. Materialele de ambalare sunt
alese conform compatibilitdtii acestora cu mediul inconjurdtor si
aspectelor tehnice privind eliminareq, fiind astfel reciclabile.

Reintroducerea ambalaijelor in circuitul materialelor contribuie la economisirea

materiilor prime si la reducerea cantitdfii de deseuri. Eliminafi materialele de

ambalare de care nu mai aveti nevoie conform prevederilor locale in vigoare.

X

Li-ion

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Conform Directivei europene 2012/19/EU, sculele electrice
uzate trebuie colectate separat si eliminate la puncte de reciclare
ecologica.

Nu aruncati acumulatorii in gunoiul menajer!

Acumulatorii defecti sau consumati trebuie reciclati conform
dispozitiilor Directivei 2006/66/EC. Predati setul de acumulatori
si/sau aparatul la unul dintre centrele de colectare existente.

Informatii privind posibilitétile de eliminare a sculelor electrice/setului de
acumulatori scoase din uz pot fi obfinute de la administratia locala.

A

i

Eliminati ambalajul in mod ecologic. Respectati marcajul de pe
diferitele materiale de ambalare si separati-le dacd este cazul.
Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b)
cu urm&toarea semnificatie: 1-7: materiale plastice,

20-22: hértie si carton, 80-98: materiale compozite.

Informatii despre posibilitdfile de eliminare a produsului scos
din uz pot fi obfinute de la administratia locald.
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Indicatii privind declaratia de conformitate CE

Acest aparat corespunde cerintelor esenfiale si altor prescripfii relevante ale
Directivei europene 2014/30/EU privind compatibilitatea electromagneticd,
precum si celor ale Directivei 2014/35/EU privind echipamentele tehnice
de joasd tensiune.

Declaratia de conformitate completd, originald este disponibil& la sediul
importatorului.

Directiva privind restrictiile de utilizare a anumitor substante pericu-
loase in echipamentele electrice si electronice (RoHS) (2011/65/EU)*

* Responsabilitatea privind redactarea prezentei declaratii de conformitate revine ex-
clusiv producétorului. Obiectul declaratiei descris anterior corespunde prevederilor
Directivei 2011/65/EU a Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie 2011
privind restrictile de utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele
electrice si electronice.
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Comandarea acumulatorului de schimb

Dacd doriti s& comandafi un acumulator de
schimb pentru aparatul dvs., aveti posibilitatea
de a comanda comod pe internet, la
www.kompernass.com sau felefonic.

Este posibild epuizarea intr-un timp scurt a acestui
articol din cauza stocului limitat.

INDICATIE

> |n anumite 1ari nu este posibild comandarea online a pieselor de
schimb. In acest caz contactati linia directd de service.

Comanda telefonica

Service Roménia Tel.: 0800896637

in vederea prelucrérii rapide a comenzii dvs., in cazul tuturor cererilor
pregdtiti numdrul de articol (de exemplu, IAN 359697 al aparatului dvs.
Numérul articolului poate fi consultat pe plécuta de fabricatie sau pe
coperta acestor instructiuni.
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BbrBeneHue

Mosnpasssame BM 30 NOKYNKATA HA BALMS HOB ypen. M36panu cre Bucoko-
kauyecTseH nponykr. PbkoBoactBoTo 3a notpeburens e 4acT oT T03u NPOayKT.
To cbaBPXKA BAXKHM YKA3GHMS OTHOCHO Be3onacHocTTa, ynotpebara um
npenasaHeTto 3a otnamsum. [penn na usnonssare npoaykTa, ce 3anosHakiTe
C BCMUKM YKa3aHMs 3a obcnyxeate u 6esonacHocrt. Msnonssaitte nponykta
€0MHCTBEHO CMOPEN ONMCAHMETO M 3a YKA3aHKTE 0BNacTi HA NPUNOXEHHe.
Mpenasaiite NpoAykTa HA TPETH NMLA 3A€OHO C LSNATA AOKYMEHTALMS.

Ynorpeba no npeaHazHayeHue

ToBa 30PARHO YCTPOMCTBO € NPENHA3HAYEHO EAMHCTBEHO 30 3aPEXAAHe HA
akymynatopHu 6arepun ot cepus PARKSIDE PAPK 12 A1/A2/A3/B1/C1.
Tasm akymynaTtopHa 6aTepus e NOAXOAIWA 3a:

///PARKSIDE
TEAIVI

Tasm akymynatopHa 6atepus He € NPenHA3HaYeHa 30 NPOPECHOHANHA
ynotpeba. Beska apyra ynotpeba mnm npoMsHa HA ypena ce cumra 3a
HeLenecbobPA3HA M KPUE 3HAYMTENHM ONACHOCTH OT 3nononyka. 3a noe-
penu BCrencTsme Ha ynotpeba, KOSTO He OTTOBAPS HA NPERAHA3HAYEHMETO,
NPOW3BOAMTENST HE NOEMA OTTOBOPHOCT.

O6opyneane

@ Acymynaropen naker

@ Eyronu 30 nebnokmpare

© YepseH KoHTPONEH CBETONMON 30 30PEXAAHETO
O 3enen koHTpoONeH cBeTOAMON 30 3APEXAAHETO

@ bBrp3osapanto ycrpoiicteo
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OxomnneKToeka Ha AOCTABKATA
1 akymynatopra 6arepus 2 Ah
1 6bp3030pPAnHO YCTPOMCTBO 30 aKyMynaTtopHata 6arepus

1 PBKOBOACTBO 3Q eKcnioaraums

TexHMuecku AoAHHU

12 V akymynarop, 2 Ah PAPK 12 A3

Tun NUTUEBO-MOHHA

HoMwuHanHo HanpexeHue 12 V == (nocrosHeH Tok)

Kanauurer 2000 mAh/24 Wh

Knetku 3

3apsaaHo ycrpoiicrso, 2,4 A PLGK 12 A2

BXOLO/Input

HoMwuHanHo Hanpexetue 220-240 V ~ (npomeHnms ToK),
50-60 Hz

HoMwuHanHa KoHcymaums 50 W

Mpeanasuten (sbTpetue) 2A 2

M3XoO/Ovutput

HoMwuHanHo HanpexeHue 12 V == (nocrosHeH Tok)

HommHaneH Tok 2,4 A

MpomsmxutenHoct Ha 3apexaaHe okono 60 min

Knac Ha 3awmta Il /8] (nokiHa mM3onaums)
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@ I!L'IJ| O6wun ykazaHus 3a 6e3onacHocr

A\ NPEAYNPEXXOEHME!

B lMpouetete BCUUKM yKA3aHUS 3a 6E30MACHOCT U MHCTPYKLIMM.

Mponycku Np1 cNasBaHETO HA YKA3AHMSTA 30 6E30MACHOCT M MHCTPYK-
UMKTE MOTAT NG MPUUMHST TOKOB YOAP, MOXAP M/UNk TEXKM HAPaHS-
BAHMS. 3anaseTe BCUYKM YKA3OHMS 3a 6E30NacHOCT U MHCTPYKLIMK
3a 6baewm cnpaBku.

Ynotpe6a u o6cny>XBaHe HAO AKYMYNATOPHUS MHCTPYMEHT

a)

6

8)

)

3apexnainte akyMynaropHute 6atepum eAMHCTBEHO B 3aPSAHMTE YC-
TPOMCTBA, NPENOPBYAHM OT MPOU3BOAMTENS. 30 3APIAHO YCTPOIMCTBO,
NpenHa3HaYeHo 30 onpeaeneH BUL aKyMynaTopHu 6atepum, chliect-
BYBQ OMACHOCT OT MOXAP, AKO Ce U3MOM3BA C APYTH AKYMYNAaTOPHM
6atepum.

M3nonssaire enmMHCTBEHO NpeaBUAEHMUTE 3 eNEKTPUUECKUTE UHCTPY-
MeHTH aKkyMynatopHu 6atepum. Ynotpebarta Ha APy aKyMynatopHu
6atepum Moxe Aa AoBeAe A0 HAPAHABAHMS M ONACHOCT OT NOXAP.

Korato He usnonseare akyMynaropHara 6arepus, 1 ApbXTe aanede
OT KAHLUENAPCKU KNAMepH, MOHETH, KITIOUOBEe, MMPOHM, BUHTOBE
WNK APYTM MANKKW METANHKW NPeaMeTH, KOMTO MOTraT Ad NpPeAM3BUKAT
WYHTUPAHE HA KOHTaKTUTe. KbCo CbeamHeHme MexXay KOHTAKTUTE Ha
aKyMynaTopHaTa 6atepus MOXe Ad MPUUMHM UITAPSHMS UM NOXAP.

Mpu HenpaBunHO M3MON3BAHE € BBIMOXHO M3TMUAHE HA TEYHOCT OT
akyMmynatopHara 6atepus. Msbsraite KoHTakT ¢ Hes. Mpu cnyuaen
KOHTQKT M3MMHMTE C BoAd. B cnyuai e TeyHocTtTa nonanHe B oumnte,
noTbpceTe AOMBIAHUTENHO MEAMUMHCKA nomow. Matmuawmst ot akymy-
natopHata 6atepus enekTPONUT MOXe Nd NOBEAE [0 PA3APU3HEHMS HO
KOXara mnu n3rapaHms.
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A NOBMLLUEHO BHMMAHUE! OMACHOCT OT EKCNNO3M4!
Hukora He 3apexnaiite Henpesapexaawm ce 6arepuu.

+ 7
iy 4
max. 50 Masete aKyMynatopHaTta 6a'repm| OT HarpseaHe,

BKITFOYUTENHO HAMNP. OT NPOABIIKMTENHO U3NAraHe Ha CNbHY€BA CBETNIMHA

U OIbH, KAKTO M4 OT BOAA M Bnara. C'bLLleCTByBCI OMACHOCT OT eKcnno3um4.

PaswunpeHn ykasaHus 3a 6esonacHocr

B He m3nonseaiite noepeneHa Mnu npoMeHeHa akyMynatopHa 6artepus.
MoseneHWeTo Ha NOBPeneHM UM NPOMeHeHU aKyMynatopHu 6atepuu
€ HenpenBMaMMO M Te MOTaT Ad LOBEAAT A0 NOXAP, EKCMNO3MS UMK
OMACHOCT OT HAPAHSBAHE.

B He uv3naraire akymynaropHara 6arepus Ha OrbH MK TBbPOE BUCOKM
temneparypu. OrsH mnu temneparypa Hag 130 °C (265 °F) morar na
NPEAM3BMKAT eKCNNo3ms.

B CnassaiiTe BCMUKM YKOA3OHMS 30 30PEXAAHE M HMKOTA He 3apexaanTe
aKyMynaropHata 6arepus MnM aKkyMynaTtopHUs MHCTPYMEHT M3BbH
PAMKMTE HO MOCOYEHMA B PHKOBOACTBOTO 3d eKCrnioarauus Temnepa-
TypeH AMAndsoH.

Henpasunto 3apexnaHe v sapexnaHe M3BbH PAMKMTE HA AOMYCTUMMS
TeMMepaTypeH AMANa3soH MOTAT AA PA3PYLLAT AKYMyNaTopHaTa 6atepus
1 OO MOBMLLAT ONACHOCTTA OT MOXAP.

A\ NPEAYNPEXXOEHME!

B He usnonseaire NPMHAANEXXHOCTU, KOUTO HE CA MPENOPBYAHM OT
PARKSIDE. M3nonseaHeTo 1M Moxe na noeene [0 TOKOB yadp M
noxap.
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YkasaHus 3a 6e30nacHOCT 3a 3apsSAHMU YCTPOMCTBA

m To3u ypen MoXe A4 Ce M3MNON3BA OT AELA HA Bb3PACT
HaA 8 roAMHM, KOKTO M OT AMLA C OTPAHMYEHU PM3U-
YEeCKM, CETUBHM UMK YMCTBEHU CMOCOBHOCTU Mnu He3
OMUT U 3HAHMS, AKO Ca Nof HabntofeHUe UK Ca UHC-
TPYKTUPOHM MO OTHOWeHWe Ha BesonacHata ynotpe-
6a Ha ypena v pa3bupar ONacHOCTUTE, NPOM3TUUYALLM
ot pabortarta ¢ Hero. He nonyckaiite geua na urpast ¢
ypena. [TouncrtsaHeTo 1 NogapbXKATa OT CTPAHA HA
notpeburens He Tps6Ba [ Ce M3BBLPLWBAT OT Aeua bes
HabnoneHume.

B Ako KabenbT 30 CBbP3BAHE KbM MPEXATA HA TO3M
ypen ce nospeau, Toi Tps6ea na 6bae CMeHeH ot
NpOM3BOOMTENS, HETOBATA CEPBM3HA CyX6a unu nuue
C nooxoaswa KBanndmKaums, 30 Aa ce NPenoTBPaTIT
€BEHTYQINHM ONACHOCTH.

3apsSnHOTO YCTPOMCTBO € NOOXOAAILOo 3a paboTa Camo
B 3ATBOPEHM MOMELLEHMS.
A\ NPEQYNPEXKQEHUE!

B Ako kabenbT 30 CBBP3BAHE KbM MPEXATA HA TO3M YPEen ce NOoBPenM,
Tovt Tp6Ba AQ 6bAE CMEHEH OT NPOM3BOAMTENS, HETOBATA CEPBU3HA
cny>x6a unu nuue ¢ NOOXonsWd KBAnMMKALME, 30 Ad ce NPEAoTBPa-
TAT eBeHTyOﬂHM ONACHOCTU.

/\ BHUMAHMUE!

4 ToBa 30psnHO YCTPOMCTBO MOXE A 30PEXAA CAMO CreaHuTe barepuu:
PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/PAPK 12 C1.
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/\ BHUMAHMUE!

¢ AKTyaneH cnmchk HO CbBMECTUMMTE aKyMynaTopHu 6atepum e
Hamepute Ha www.lidl.de/Akku.

Mpenun nyckaHeTo B ekcnaoaraums

3apeXxpdaHe HaO aKyMynaropHus naker (Bx. ¢pur. A)

/A\ NOBULLEHO BHUMAHME!

> BuHaru u3kntousaiiTe Lencena, npenx Nd M3BAmMTE MM NOCTABUTE
QKYMYNQTOPHMS MAKET OT UMW B 3APSAHOTO YCTPOMCTBO.

YKA3AHUE

> Hukora He 3apexnaiTe aKyMynatopHus NakeT, aKo OKOMHATA TeM-
neparypa e noa 10 °C unum Han 40 °C. B cnyyar Ha npoobrxuren-
HO CbXPAHEHME HO NIUTUEBO-MOHHA AKYMYNATopHA 6aTepms penoBHO
NPOBEPSBAMTE HEMHOTO HMBO HA 3apexaare. ONTMMANHOTO HMBO Ha
sapexaate e mexay 50 % u 80 %. Knumarst 30 cbxpaHeHue Tpabsa
0d e XNageH, cyx 1 ¢ okonHa Temneparypa mexay 0 °Cwu 50 °C.

¢ Mocraeete akymynatophus naket @ s 6vp3ozapsaHoTo ycrpoiictso @.

Bkntouere wencena B koHtakra. KoHrponHusr caetoamon 3a
3apexnaneto € ceetn uepseHo.

¢ 3eneHuar KOHTPONEH CBETOOAMOM 3a 3APEXAAHETO o curHanmsmpa, ve
NPOLECHT HA 3apPEXAAHE € 3aBbPLUEH M AKYMYNATOPHUAT NAKET € roToB
3a ekKcnnoaraums.

Mocrasete akymynatopxus naket @ & ypena.

Mexny nocnenosarentm sapexananus 1sknousaiTe 6bP303APIAHOTO
ycrporictao @ 3a MurumyM 15 MuHyTH. 3a uenta uskioveTe Wwencena
OT KOHTAKTA.
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Monnpvxka u cbxpaHeHue

B Axo HaMa na M3non3eate ypena NponbIXMTENHO Bpeme, M3BameTe
aKyMyTaTopHUTe 6ATEPHM M CHXPAHSBANTE YPEAd HA YUCTO, CYXO U
30LWMTEHO OT NPSKA CBbHYEBA CBETIMHA MSACTO.

B B cnyyalt Ha NPOOBMKMTENHO CbXPAHEHME HA NUTUEBO-MOHHA AKYMYNa-
TopHa 6atepus PenoBHO NPOBEPIBAMTE HEMHOTO HMBO HA 3APEXAAHE.
OnmumanHoTto Hueo Ha 3apexaate e mexay 50 % n 80 %. Ontumantmst
KMMMAT 30 CbXPAHEHME € XNAAEH U CyX.

B Hukora He peMOHTUpaTE NOBPEAeHU aKyMynaTopHu 6arepum.
Bcakakea nopapbxka Ha akyMynatophu 6arepumm Tpsbsa Aa ce M3BbPLIBA
CAMO OT NMPOM3BOAMTENS UMM YITHITHOMOLLEHM CEPBU3M.

B TMouncrere 30pSAHOTO YCTPOMCTBO M HATEPUITA CbC CYXA KbPNA MMM YET-
ka. He m3nonseaiite Bona mnu MetanHu npenmeru.

FfapaHuuns
YBaxkaemm KITUEHTH,

30 TO3K ypen nony4asare 3 roamMHM rapaHLmMs OT AATATa Ha nokynkara. B cny-
4akt HO HECHOTBETCTBME HA MPOAYKTA C AOroBOpaA 3a npoaaxba Bue nmare
30KOHHO MPABO AA NPEAsBUTE PEKNAMALMS NPEL NPOAABAYA HA MPOLYKTA
npw ycnosusta u B cpokosete, onpeaenenu B un.112-115* or 3akoHa 3a
3awwmTa Ha notpebutenure. Bawmre npasa, npomstMuaLM OT NocodeHuTe
pasnopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HALIATA NO-OONY NPEACTABEHA TbProB-
CKQ FAPAHLMS M HE3ABMCMMO OT Hes MPOAABAYBT HA NPOAYKTA OTFOBAPS

301 IMNCATA HA CBOTBETCTBME HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA C AOTOBOPA 30
npoaax6a CbIMAcHO 3aKOHA 30 3AWMTA HA noTpebutenure.

FapaHumonHm ycnosms

apaHuMoHHMST cpok 3anousa fa Teye OT aatara Ha nokynkara. Masete
nobpe opurMHanHata kacosa Genexka. Tosm NoKyMeHT e HeoBXonMM KaTo
[OKQ3QTeNCTBO 30 NOKYNKATd. AKO B PAMKMTE HA TPM FOAMHM OT AATATA HA
3aKynyBAHe HA TO3M NPOAYKT Ce NosBM AedekT Ha MaTepUana Mnu NPous-
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BOLACTBEH AedeKT, NPOayKTHT Wwe 6bae 6e3nNaTHO PEMOHTUPAH MMk 3aMeHEH
- no Haw u3bop. FapaHuMSTa Npeanonara B8 pamMKMTe HA TPUFOAMLIHMS
raPAHLUMOHEH CPOK AA Ce NPencTassT AedekTHUIT ypen 1 kacosata benex-
Kka (kacosust 6oH) 1 NMcMeHo Aa ce 0BICHM B KOKBO CE CbCTOM AePEKTLT

1 Kora e Bb3HMKHAN. AKo nedekTsT e NoKpMT OT HawaTa rapaHums, Bue

we nonyuute o6paTHO PEMOHTUPAHMS MK HOB npoaykT. C peMoHTa unu
CMSHQATA HA NPOAYKTA He 3aMOYBA AA TeYe HOB FAPAHLMOHEH CPOK.

3a akymynaropture naket Ha cepus X 12V 1 X 20 V Team nonyuasate
3 roauHKU rapaHumMs oT AATATA HA 3aKYMyBAHE.

lapaHuMoHeH cpok U 3aKOHOBM NpeTeHUMM Npy AedekTH
[apaHuMoHHaTa ycnyra He yabnKaBa TAPAHUMOHHMS CPOK. ToBa BaXKu
ChLUO M 30 CMEHEHMUTE 1 PEMOHTMPAHM YACTU. 30 EBEHTYANHO HANMYHKTE
nospenu 1 nedekn ole Npm NoKynkara Tps6ea aa ce cboblm BeaHara
cnen pasonakoeaHeto. EBeHTyanHute peMoHTH cnen M3TMYaHe HA rapak-
LIMOHHMS CPOK Ca Cpellly 3annailaxe.

O6xsat Ha rapaHumsTa

YpensT e npoumsseaeH rpuxXnmBo Cnopen CTPOrMTe U3MCKBAHMS 30 KQYECTBO
1 006POCHBECTHO M3NUTAH Npenu AocTaska. [apaHumMsTa Baxkm 30 nedekTy
HO MATEpPUANad MK NPsoM3BOOCTBEHM AedekT. [apaHumsTa He obxsalia
4aCTUTE HA NPOQYKTA, KOMTO MOAMEXAT HO HOPMANHO M3HOCBAHE, NOPAAM
KO€To MOraT Aa 6bAAT PA3MEXAAHM KATO 6BP30 M3HOCBALLM Ce YaCTH (Ha-
NpUMep GUATPU MK NPUCTABKM) MAK NOBPENMTE HA YynnMBM YacTH (Hanpu-
Mep NPeKbCBAYM MW TAKMBA Npou3seeaeHu or crbkno). fapaHumsta otnana,
QKO ypemsT € NoBpeneH Nopanu HEMPABMIHO M3MOM3BAHE UM B PE3YNTAT HA
HEOCHLECTBABAHE HA TEXHMYECKA NOARPHXKA. 3a NpasunHara ynotpeba
HQ NPOLYKTA TPS6BA TOYHO [A CE CMA3BAT BCUUKM YKO3AHMS B YMBTBAHETO 30
obcnyxBaHe.

MpenHasHayeHue M NEMCTBMS, KOUTO HE Ce MPEMNOPBYBAT OT YMBTBAHETO 3
€KCMNoaTaums UK 30 KOWUTO TO NPENyNPEeXAasa, TpS6Ba 3a0bMKMTENHO A
ce u3barear. [pomykTHT € NpeAHa3HAYEeH CaMO 30 YACTHA, O He 30 CTOMAHCKA
ynotpeba. Mpwu 3noynotpeba 1 HenpasmnHo TpeTupate, ynotpeba Ha cuna
M MPK MHTEPBEHLIMM, KOUTO HE CA U3BBPLUEHM OT KIIOHA HA HALLMS OTOPU3M-
PaH CepBM3, FAPAHLMATA OTNAAA.
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FapaHUMOHHMAT CpOK He BaXKM NpK

HOPMQMHO M3PA3XOABAHE HA KANALMTETA HA aKyMynatopHara 6atepus
npodecroHanHa ynotpeba Ha Npoaykra
NOBPEXAAHE MNM NPOMSHA HA NPOAYKTA OT KNUEHTA

HecnassaHe Ha pasnopenture 30 6€30MNACHOCT M NOAAPBXKKA, IPELKM
npu obcnyxxeaHeTo

noBpean nNopaau NpuponHM Gencrams

Mpouenypa npu rapaHUMOHEH cnyyai
3a na ce rapaHTpa 6vp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuar, cneasarite cnea-

HUTE YKA3AHMA:

30 BCHUKM 30MMTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA HENEXKA U MAEHTUDMKALIMOH-
Hus Homep (IAN 359697_2101) kato nokasarenctso 3a nokymnkara.

Bsemete aptmkyntus Homep ot dabpuurara Tabenka.

[Mpu BB3HMKBAHE HO GYHKLUMOHANHM MNK APYTM AedeKTH MbPBO Ce CBBP-
xeTe no TeneoHa U1 Ypes MMeMn C AoNyNOCOYeHMs CepBM3eH oTaen.
Cnen ToBa LWe nonyuure AOMbIHUTENHA MHOOPMALIMS 30 YPEXAAHETO HA
Bawara peknamaums.

Cnen cbmacyBaHe € HALWMS CEPBU3 MOXKETE A M3MPATUTE AedEKTHMS NPO-
LyKT Ha nocouenns Bu anpec Ha cepeusa 6esnnarto 3a Bac, kato npu-
noxure kacosara 6enexka (kacosus 6oH) M NOCOUMTE B KAKBO Ce ChC-
TOM NedeKTHT M KOTa € Bb3HMKHAN. 3a Aa ce uberHar npobnemm ¢
MPUEMAHETO M AOMBIHUTENHM PAZXOAM, 3AMBIKMTENHO M3NON3BAMTE
camo aapeca, koiTo Bu e nocouen. Ocurypete msnpawareto aa He e
KQTO eKCMPEeceH TOBAP WMAM KATO APYT cneumaneH Tosap. Manparete
YPena 3aeaHo € BCUYKM NPUHAANEXHOCTH, AOCTABEHM NPK NOKYMNKATA, W
ocHrypeTe AOCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA OMAKOBKA.

PeMoHTeH cepBM3/M3BBHrapaHLMOHHO obcnyXBaHe

PeMOHTM M3BBH TAPAHUMATA MOXeETE A Bb3TOXUTE HA KNOHA HA HALWME
cepsu3 cpelly 3annawaxe. Tok ¢ ynosonctsue we Bu Hanpaeu npensapu-
TenHa kankynauus. Moxem na obpaborsame camo ypenu, KOMTo ca AOCTa-

TBYHO OMAKOBAHM M M3NPATEHM C NNATEHWU TPAHCTIOPTHWA PA3XOLM.
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BHumanume: Msnparere Bawus ypen Ha KnoHa Ha HAWMS CePBM3 NOYMC-

TeH M C yKasaHue 3a nedekra. Ypenure, M3NpaTteHr C HEMmaTeHU TPAHC-
MOPTHM PA3XOMM - C HANOXKEH NNATEX, KATO eKCNPEeceH Uk ApYr cneuma-
NIEH TOBAP - HE Ce NMPUeMaT.

Hue we m3sbpmMm 6e3nnaTHO U3XBBPASHETO HA M3NpaTeHute ot Bac nede-
KTHU ypenu.

A\ NPEAYNPEXXOEHME!

> Ypenute TpsabBa na ce PEMOHTUPAT OT CEPBM3 MMM ENEKTPOTEXHUK
M CAMO C OpUrMHANHK pesepBHU Yacti. C Tosa ce rapaxtHpa
30Na3BAHETO Ha 6e30MNACHOCTTA HA ypena.

> CMsHaTa HA Wencena unmM Mpexkosus kaben Tpsbsa aa ce U3BbpLIBA
BUHATU OT NPOM3BOAMTENS HA YPEAd MK HETOBUS CEPBM3.
C ToBa ce rapaHTMpa 3aMa3BaHeTo Ha Ge30nacHOCTTa Ha ypena.

CepBuzHO o06cny>XBaHe

Bwvnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[IAN 359697 2101

BHocuten

MOﬂﬂ, o61=pHeTe BHMMOHME, Ye cneasawmaT aapec He e aapec Ha cepeumsa.
rh:pBO Ce€ CBBPXETE C rOPENOCOYEHNI CEPBU3EH LIEHTBHP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHNA

www‘kompernoss.com
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*Yn. 112,

(1) Mpm HecvoTBETCTBME HO NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOTOBOPA 30
npoamk6a noTpebutensTMmMa NPaBo AA NPEassM Peknamaums, Karo
nomcka oT NPOAABAYA A4 NMPUBEAE CTOKATA B ChOTBETCTBME C NOTOBOPA
3a npoaax6a. B to3u cnyuait notpebutenst moxe aa usbupa mexay
M3BBPLUBOHE HO PEMOHT HO CTOKATA MMM 3AMAHATA M C HOBA, OCBEH KO
TOBQ € HEBBIMOXHO MNk M3BPAHMST OT HEro HaYMH 30 obeslueTeHme e
HEeNpONopLMOHANeH B CPABHEHME C APYTUS.

(2) Cmsara ce, ue naneH HaumH 30 obeswetssaHe Ha noTpebutens e
HEeNpONOPLMOHANEH, KO HErOBOTO M3MON3BAHE HANATA PA3XOAM HA
MpOAaBAYA, KOUTO B CPABHEHME C APYTMS HAYMH HA obeslieTsBaHe ca
HEpO3yMHM, KaTO Ce B3eMaT NPeaBMA:

1. cToMHOCTTa Ha NOTPeBUTENCKATA CTOKA, OKO HAMALLE NKUMNCA HA
HEeCbOTBETCTBUE;

2. 3HQYMMOCTTA HO HECHOTBETCTBMETO;

3. BB3MOXKHOCTTA A C& NPENNOXM HA NoTpebuTens APYr HAYMH HA
obesieTaBaHe, KOMTO He e CBLP3AH CbC 3HAUMTENHM HeynobCTBa
30 Hero.

Un. 113.

(1) Korato notpeburenckata CToka He CbOTBETCTBA HA AOFOBOPA 30 NPO-
nax6a, NPonaBAYLT € AbXEH Aa 5 NPMBELE B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA
3a npooaxéa.

(2) MpumBexnareto Ha noTpebutenckata cToka B CLOTBETCTBME C AOTOBOPA
3a npoaaxb6a Tps6Ba AA Ce U3BBLPLIM B PAMKMTE HA €OMH MECEL|, CYMTA-
HO OT NPEAsABIABAHETO HA PEKNAMALMSTA OT noTpebuTens.

(3) Cnea m3tnuaHeTo Ha cpoka no an. 2 noTpebuTensT MMa NPABo AA
Pa3BANM 0OTOBOPA M AA My 6bae Bb3CTAHOBEHA 3QNNATEHATA CyMA MM
[ MCKA HOMANSBAHE HA LIEHATA HA NOTPEBUTENCKATA CTOKACBINACHO
un. 114.

(4) MpumBexnaneTo Ha noTpebutenckata cToka B CLOTBETCTBME C AOTOBOPA
3a npoaaxba e 6esnnatHo 3a notpebutens. Tok He ABAXM PA3xooM 3a
eKCreaMpaHe Ha NoTpebuTenckara CToka MM 3a MaTepuani 1 Tpya,
CBBP3GHM C PEMOHTA M, M He TpI6Ba A NOHACA 3HAUMTENHM HeyRobCTaa.
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(5) NMotpeburenst moxe Aa Mcka m obesleTeHKe 30 NPETbpReHMTe BCnem-
CTBME HO HECHOTBETCTBMETO BPEAM.

Un. 114.

(1) NMpu HecvoTBETCTBUE HO NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOTOBOPA 30 NPO-
nax6a m KoraTo NoTpebUTENST He € YAOBNETBOPEH OT PELIGBAHETO HA
peknamauumsta no un. 113, 1ol uma npaeo Ha usbop mMexay enHa ot
CnefHWTe BbIMOXHOCTM: |. passansHe HQ AOrOBOPA M BbICTAHOBSBAHE
HQ 30NNATEHATa OT HEro CyMa; 2. HAMANSBAHE HA LeHaTa.

(2) NMotpeburenst He MoXe na NpeTeHAMPA 30 BBLICTAHOBABAHE HA 3annaTe-
HOTQ CYMQO MAM 30 HOMOMSBAHE LIEHATA HA CTOKATA, KOTraTO ThProBeLbT
ce cbrmack na 6bae M3BbLPLIEHA 3aMAHA Ha noTpebuTenckara croka ¢
HOBQ MMM AA Ce NOMPABM CTOKATA B PAMKMTE HO €AMH Mecel OT Npeas-
BSBAHE HA peknamaumsta ot notpeburens.

(3) TvproBewsT e abXEH NQ YAOBNETBOPM MCKAHE 30 Pa3BANSHE HA
[OTOBOPA M [A BbICTAHOBM 3ANAATEHATA OT NoTpebuTens cyma, Korato
cren KaTo e yAOBAETBOPUA TPU PEKAAMaLmmK Ha notpebuTtens upes
M3BBPLUBOHE HO PEMOHT HO €HA M ChLLA CTOKQ, B PAMKMTE HQ CPOKA HA
rapaHumata no un. 115, e HanMue cnepBalLa NOSBA HO HECHOTBETCTBUE
Ha CTOKATA € [OroBOPA 3a Npoaax6ba.

(4) (MpemuwHa an. 3 - OB, 6p. 61 o1 2014 r., 8 cuna o1 25.07.2014 1)
MoTpebutenst He MOXe AA NPETEHAMPA 30 PA3BANSHE HA AOTOBOPA,
QKO HECHOTBETCTBMETO HA NOTPeBUTENcKaTa CTOKA C AOFOBOPA € He3Ha-
YmTenHo.

Yn. 115.

(1) Notpebutenst Moxe Aa ynpaxkHW NPABOTO CH MO TO3M Pasaen B CPOK
[0 nBE FOAMHM, CYUTAHO OT AOCTABIHETO HA NoTpebuTenckara CToka.

(2) Cpokst no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HEOEXOAMMO 30 NO-
NPaBKATA MM 30MAHATA HO NOTPEBMTENCKATA CTOKA MNM 30 NOCTUTaHE
HO CMOpa3yMeHWe Mexay NPOAaBaya M notpebutens 3a pelwasaHe Ha
cnopa.

(3) YnpaxHssateto Ha npasoto Ha notpebutens no an. 1 He e 06BbP3AHO
C HUKQKBB APYT CPOK 30 MPEAsBIBAHE HA MCK, PasfyeH oT cpoka no an. 1.
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NpenasaHe 3a oTnapbum

&

OnakoskaTta Npeanasea ypeaa or NOBPEAM Npu TPAHCNOPTH-
pateto. OnakoBbYHMTE MATEPMANM ca NOABPAHM OT MeaHa
TOUKA HA €KOMOTMYHATA CbBMECTUMOCT M YTUNM3ALMATA M
30TOBA MOFAT A C& PELMKNMPAT.

BpuuiaHeTo Ha ONAKOBKATA B CUCTEMATA 30 UMPKYNALMS HO MATepUAnuTe
CMecTaBa CYpOBMHM M HOMANIBA Konuuyectsoto otnamsuu. [penarite
HEHY)KHMTE BM BeYe ONAKOBBYHM MATEPMANM 3a OTNAABLM CBINACHO
[eMCTBALLMTE MECTHM pasnopenbu.

Li-ion

He m3xBbpnsite enekTpMueck MHCTPYMEHTHU 3€AHO
¢ 6utoeute otnapbum!

CuvrnacHo esponerickara anpektsa 2012/19/EU usnesnute
oT ynotpeba enekTpuuecku MHCTPyMeHTH Tpsbea aa ce cvbupar
PO3AEenHo W AA ce NPeaaBaT 30 PELMKIMPaHe CbobpasHo ekono-
TMUHUTE U3UCKBAHMS.

He uaxebpnsitte akyMynatopHu 6atepuu ¢ butosure
otnagbum!

Hedektu unu ynotpebern akymynaroptu 6atepum Tpsbsa aa
ce peumknmpar cvrnacto Oupektusa 2006/66/EC. BupHete
GKYMyNQTOPHMS NAKeT 1/Mnn ypeaa B npeanaraiy Tasm ycnyra
cbbupareneH nyHKr.

Ocsepnomerte ce OT CbOTBETHUTE OBLUMHCKM MK IPAACKM BAACTU OTHOCHO

Bb3MOXHOCTLUTE 30 NpeandsaHe 3a OTnadbLM HA MU3nesnn ot yn0Tpe60

€neKTPUUECKM MHCTPYMEHTM/M3ns3ba OT ynoTpeba aKyMynaTopeH naker.
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l—lpenoﬁTe OMNAKOBKATA 3a OTNAAbUM B CbOTBETCTBME C €KONOTMY-

b HWTe M3MCKBAHMA. BsemeTe non BHMMAHME 0603HAUEHMETO Bbp-
Xy PO3AMYHMTE ONAKOBBYHM MATEPUANM M NPU HEOBXOAMMOCT

a rm cvbuparite pazaento. OnakosbuHMTE MaTepuanu ca 06o3Ha-
yeHu cbe chkpawerms (a) u umdpm (b) cve cnenHoto sHauewme: 1-7: nnacr-

macu, 20-22: xaptms u kaptoH, 80-98: komnosmtHu matepranu.

&  MHdopMaums OTHOCHO BEIMOXHOCTUTE 30 NPERaBaHe 3a oTna-

ObLM HO M3NE3nMs OT ynotpeba NpomyKT MoXeTe A MonyuuTe
%n OT BALIATA OBLWMHCKA MK FPAnCcKA ynpaBa.

Ykaszanusa otHocHo EO pexnapauumsara
3a cboTBETCTBUE

Mo oTHOLWEHME HO CHOTBETCTBUETO C OCHOBHMTE M3UCKBAHMS M APYTUTE Cb-
WwecTBeHM pasnopeabu To3u ypen oTrosaps Ha esponerickata Odupektusa
30 enexktpomartutHa cvemectumoct 2014,/30/EU u Oupektmsara 3a HUCKO
Hanpexetwe 2014/35/EU.

[Mbnnarta OpUIMHANHA Aeknapaumg 3a CbOTBETCTBME MOXE Ad Ce Nony4n ot
BHOCHUTENd.

C€

IupekT1Ba oTHOCHO orpaHMueHneTo 3a ynotpebara Ha onpenenexu
OMACHM BELLECTBA B €NEKTPUUECKOTO M enekTpoHHoTo obopyasaHe (EEO)
(2011/65/EU)*

* V3snaBaHeTo Ha TA3M OEKNApauMs 30 CbOTBETCTBME € HO COBCTBEHA OTTOBOPHOCT HA
npowussoautens. lopeonucanmst npeamet Ha [leknapaumsrta orrosaps Ha pasmo-
penbure Ha Oupektnsara 2011/65/EU na Esponerickus napnamet u Ha Ceeeta
o1 8 toHn 2011 1. OTHOCHO OTPAHMYEHMETO 30 YNoTPebATa HA ONpeneneHM onacHM
BELIECTBA B ENEKTPUIYECKOTO M ENEKTPOHHOTO 060PYaBAHE.
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Mopbuka Ha pesepBHA akymynaropHa 6arepus

Moxerte na nopbuare pesepsHa akymynatopHa
6aTepus 30 BALWMS ypen NO MHTEPHET Ha yeb caiT
www.kompernass.com unu no Tenegoxa.

Mopanu orpaHMyeHOTO KOMMYECTBO 3anac To3n
apTHKyn MOXe Aa 6bAe pasnpoRaneH B PAMKMUTE
HQ KPATKO BpEMe.

YKA3AHUE

> B Hakou CTPAHM NOPBYKATA HA pPe3epBHM YACTM HE MOXe na ce
M3BBPLIN oHnawH. B takss Cﬂy"IOlji Ce CBbpXKeTe C ropeuwara nmHma
Ha cepsuMsa.

Moptbuka no tenedoHa

Bunrapums Ten.: 00800 111 4920

3a na ce rapaHTpa 6bp3a 06paboTka Ha BAWATA NOPBYKA, NPU
BCAKAKBM 3AMUTBAHWS MMAJTE TOTOBHOCT AA ChOBLMTE APTHUKYNHMS HOMEP
(Hanp. IAN 359697) Ha ypena. ApTHKyHUST HOMEP € MOCOYeH Ha
babpruHata Tabenka Mnu Ha 3arMaBHUS IUCT HA TOBA PLKOBOLCTBO.
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Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen Gerétes. Sie haben sich
damit fiir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch
und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie
beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgeméBer Gebrauch

Dieses Ladegeréit ist ausschlieBlich zum Aufladen von Akkus der PARKSIDE
PAPK 12 A1/A2/A3/B1/C1 Serie bestimmt. Dieser Akku ist passend zu:

///PARKSIDE
TEAIVI

Dieser Akku ist nicht fir den gewerblichen Einsatz bestimmt. Jede andere
Verwendung oder Verénderung des Gerétes gilt als nicht bestimmungsge-
mé&f und birgt erhebliche Unfallgefahren. Fir aus bestimmungswidriger
Verwendung entstandene Schéden iibernimmt der Hersteller keine Haftung.

Ausstattung

@ Akku-Pack

(2] Entriegelungstasten

© Rote Ladekontroll-LED
O Griine Ladekontroll-LED
@ SchnellLadegerdt
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Lieferumfang
1 Akku, 2 Ah
1 Akku-Schnellladegerét

1 Betriebsanleitung

Technische Daten

12-V-Akku, 2 Ah PAPK 12 A3

Typ LITHIUMIONEN
Bemessungsspannung 12 V === (Gleichstrom)
Kapazitét 2000 mAh/24 Wh
Zellen 3

Ladegerdt, 2,4 A PLGK 12 A2

EINGANG/Input
Bemessungsspannung 220-240V ~ (Wechselstrom), 50-60 Hz

Bemessungsaufnahme 50w

Sicherung (innen) 2A &
AUSGANG/Output

Bemessungsspannung 12 V == (Gleichstrom)
Bemessungsstrom 2,4 A

Ladedauer ca. 60 min

Schutzklasse [ /B (Doppelisolierung)
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I!LIJI Allgemeine Sicherheitshinweise

/\ WARNUNG!

B Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Versdumnisse
bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elekirischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verur-
sachen. Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs

a) Laden Sie die Akkus nur in Ladegeréten auf, die vom Hersteller emp-
fohlen werden. Fir ein Ladegerdt, das fir eine bestimmte Art von Akkus
geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet
wird.

b

Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in den Elekirowerk-
zeugen. Der Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verletzungen und
Brandgefahr fihren.

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklammern, Miinzen,
Schlisseln, Négeln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegen-
sténden, die eine Uberbriickung der Kontakte verursachen kénnten.
Ein Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann Verbrennungen oder
Feuer zur Folge haben.

C

d

Bei falscher Anwendung kann Flisssigkeit aus dem Akku austreten.
Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei zufélligem Kontakt mit Wasser
abspiilen. Wenn die Flissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie
zusétzlich drztliche Hilfe in Anspruch. Austretende Akkufliissigkeit kann
zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.
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A VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR!
Laden Sie nicht aufladbare Batterien niemals auf.

§71% &
max. 50 Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch

vor dauernder Sonneneinstrahlung, Feuer, Wasser und Feuchtigkeit.
Es Besteht Explosionsgefahr.

Erweiterte Sicherheitshinweise

B Benutzen Sie keinen beschédigten oder verénderten Akku.
Beschédigte oder veréinderte Akkus kénnen sich unvorhersehbar
verhalten und zu Feuer, Explosion oder Verletzungsgefahr fihren.

B Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen Temperaturen
aus. Feuer oder Temperaturen iber 130 °C (265 °F) kénnen eine
Explosion hervorrufen.

B Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und laden Sie den
Akku oder das Akkuwerkzeug niemals auferhalb des in der
Betriebsanleitung angegebenen Temperaturbereichs.

Falsches Laden oder Laden auBerhalb des zugelassenen Temperatur-
bereichs kann den Akku zerstéren und die Brandgefahr erhshen.

/\ WARNUNG!

B Verwenden Sie kein Zubeh&r welches nicht von PARKSIDE empfohlen
wurde. Dies kann zu elektrischen Schlag und Feuer fihren.
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Sicherheitshinweise fir Ladegerdéte

m Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und
dariber sowie von Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziglich des sicheren
Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder
dirfen nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung und
Benutzer-Wartung dirfen nicht von Kindern ohne Be-
aufsichtigung durchgefihrt werden.

B Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes beschéa-
digt wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen
Kundendienst oder eine dhnlich qualifizierte Person er-
setzt werden, um Geféhrdungen zu vermeiden.

ﬁ Das Ladegerdit ist nur fiir den Betrieb im Innenbereich geeignet.

/\ WARNUNG!

B Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes beschédigt wird, muss
sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine &hnlich
qudlifizierte Person ersefzt werden, um Gefshrdungen zu vermeiden.

/\ ACHTUNG!

¢ Dieses Ladegerdt kann nur die folgenden Batterien laden:

PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/PAPK 12 C1.
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/\ ACHTUNG!

¢ Eine aktuelle Liste der Akkukompatibilitét finden Sie unter
www.lidl.de/Akku.

Vor der Inbetriebnahme
Akku-Pack laden (siehe Abb. A)
/\ VORSICHT!

> Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie den Akku-Pack aus dem
Ladegerdt nehmen bzw. einsetzen.

> Laden Sie den Akku-Pack nie, wenn die Umgebungstemperatur unter-
halb 10 °C oder oberhalb 40 °C liegt. Soll ein Lithium-lonen-Akku
léngere Zeit gelagert werden, muss regelméiBig der Ladezustand kon-
trolliert werden. Der optimale Ladezustand liegt zwischen 50 und 80%.
Das Lagerungsklima soll kihl und trocken sein in einer Umgebungs-
temperatur zwischen O °C und 50 °C.

4 Stecken Sie den Akku-Pack @ in das Schnell-ladegerat @.

4 Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose. Die Ladekontroll-LED @
leuchtet rot.

¢ Die griine Ladekontroll-LED @ signalisiert lhnen, dass der Ladevorgang
abgeschlossen und der Akku-Pack einsatzbereit ist.

4 Schieben Sie den Akku-Pack @ in das Gerét ein.

4 Schalten Sie das Schnell-Ladegertit @ zwischen aufeinanderfolgenden
Ladevorgdingen fir mindestens 15 Minuten ab. Ziehen Sie dazu den
Netzstecker.
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Wartung und Lagerung

W Sollten Sie das Gerdt léngere Zeit nicht benutzen, entnehmen Sie die
Akkus und lagern Sie es an einem sauberen, trockenen Ort ohne direkte
Sonneneinstrahlung.

B Soll ein Lithium-lonen-Akku léngere Zeit gelagert werden, muss regelmafig
der Ladezustand kontrolliert werden. Der optimale Ladezustand liegt
zwischen 50 und 80%. Das optimale Lagerungsklima ist kishl und trocken.

B Warten Sie niemals beschadigte Akkus.
Samtliche Wartung von Akkus sollte nur durch den Hersteller oder bevoll-
méchtigte Kundendienststellen erfolgen.

B Reinigen Sie das Ladegerét und den Akku mit einem trockenen Tuch oder
mit einem Pinsel. Verwenden Sie kein Wasser oder metallische Gegen-
stéinde.

Garantie der KompernaBB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im
Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassen-
bon gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Materi-
al- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl
- fir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Ga-
rantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Ge-
rét und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben
wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.
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Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Sie erhalten auf die Akku-Packs der X12V und X20V Team Serie 3 Jahre

Garantie ab Kaufdatum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt
auch fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene
Schaden und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden.
Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und
vor Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind
und daher als Verschleifiteile angesehen werden kénnen oder fiir Besché-
digungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.

Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachgemaf3 be-
nutzt oder gewartet wurde. Fir eine sachgeméfe Benutzung des Produkts
sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau ein-
zuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt
zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir den gewerblichen Ge-
brauch bestimmt. Bei missbrduchlicher und unsachgeméfier Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten
Serviceniederlassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Garantiezeit gilt nicht bei

B normaler Abnutzung der Akkukapazitét

B gewerblichen Gebrauch des Produktes

B Beschddigung oder Veranderung des Produktes durch den Kunden

B Missachtung der Sicherheits- und Wartungsvorschriften, Bedienungsfehler
B Schéden durch Elementarereignisse

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie
bitte den folgenden Hinweisen:

M Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer

(z. B. IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf bereit.

M Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links)
oder dem Aufkleber auf der Risck- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kauf-
belegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift
Ubersenden.

(] d: ]

rul

Auf www lidl-service.com kdnnen Sie diese und viele weitere
= Handbiicher, Produktvideos und Installationssoftware
rrrrra | herunterladen.

www.lidI-service.com

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
(www.lidl-service.com) und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 359697_2101 Ihre Bedienungsanleitung ffnen.
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/\ WARNUNG!

> Lassen Sie lhre Gerdte von der Servicestelle oder einer Elektro-
fachkraft und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird
sichergestellt, dass die Sicherheit des Gerdtes erhalten bleibt.

> Lassen Sie den Austausch des Steckers oder der Netzleitung immer
vom Hersteller des Gerétes oder seinem Kundendienst ausfihren.
Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des Gerdtes erhalten bleibt.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 359697 2101 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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Entsorgung

027 Die Verpackung schiitzt das Gerét vor Transportschéden.
% Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen
<9 und entsorgungstechnischen Gesichtspunkten ausgewdhlt
und deshalb recyclebar.

Die Rickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe
und verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte
Verpackungsmaterialien geméf den érilich geltenden Vorschriften.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmiill!

Geméf Europdischer Richtlinie 2012/19/EU miissen ver-
brauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.

Werfen Sie Akkus nicht in den Hausmll!

Defekte oder verbrauchte Akkus missen gemaf Richtlinie
2006/66/EG recycelt werden. Geben Sie Akku-Pack und/oder
Libion  das Gerdt Gber die angebotenen Sammeleinrichtungen zuriick.

Uber Entsorgungsméglichkeiten fiir ausgediente Elekirowerkzeuge/Akku-Pack
informieren Sie sich bitte bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. Beachten Sie die
Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpack-
a ungsmaterialien sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und
Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

@
DS\ Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts
%n erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Hinweise zur EG-Konformitéatserkldrung

Dieses Gerdt entspricht hinsichtlich Ubereinstimmung mit den grundlegenden
Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften der européischen
Richtlinie fir elektromagnetische Vertréglichkeit 2014,/30/EU sowie der
Niederspannungsrichtlinie 2014,/35/EU.

Die vollstéindige Original-Konformitétserklérung ist beim Importeur erhdltlich.

RoHS Richtlinie (2011/65/EU)*

* Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitétserklérung tréigt
der Hersteller. Der oben beschriebene Gegenstand der Erklérung erfilllt die Vor-
schriften der Richtlinie 2011/65/EU des Européischen Parlaments und des Rates
vom 8. Juni 2011 zur Beschrénkung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe
in Elektro- und Elektronikgerdten.
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Ersatz-Akku Bestellung

Wenn Sie einen Ersatz-Akku fir lhr Gerdt bestellen
méchten, so kénnen Sie dies entweder bequem im
Internet unter www.kompernass.com oder telefonisch
abwickeln.

Dieser Artikel kann aufgrund begrenzter Vorrats-
menge nach kurzer Zeit ausverkauft sein.

> Die Bestellung von Ersatzteilen kann in einigen Léndern nicht online
vorgenommen werden. Kontaktieren Sie in diesem Fall bitte die Service-
Hotline.

Telefonische Bestellung

Service Deutschland Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)

Service Osterreich Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)

(CH) Service Schweiz Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,

Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
Um eine schnelle Bearbeitung lhrer Bestellung zu gewdhrleisten, halten Sie
bitte fir alle Anfragen die Artikelnummer (z. B. IAN 359697) des Gerdtes
bereit. Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild oder dem
Titelblatt dieser Anleitung.
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